
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

Aasaa, Fifth Mehl: 

ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ ਭੋਰੀ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ 
If the Invisible and Infinite Lord dwells within my mind, even for a moment, 

ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਰੋਗੁ ਮਾਇ ਮਡੈਾ ਹਭੁ ਿਸੈ ॥੧॥ 

then all my pains, troubles, and diseases vanish. ||1|| 

ਹਉ ਵੰਞਾ ਕੁਰਬਾਣ ੁਸਾਈ ਆਪਣ ੇ॥ 
I am a sacrifice to my Lord Master. 

ਹੋਵੈ ਅਿਦੁ ਘਣਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Meditating on Him, a great joy wells up within my mind and body. 
||1||Pause|| 

ਨਬੰਦਕ ਗਾਨਲਹਹ ਸੁਣੀ ਸਚ ੇਨਤਸੁ ਧਣੀ ॥ 
I have heard only a little bit of news about the True Lord Master. 

ਸੂਖੀ ਹੰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ਮਾਇ ਿ ਕੀਮ ਗਣੀ ॥੨॥ 

I have obtained the peace of all peace, O my mother; I cannot estimate its 
worth. ||2|| 

ਿੈਣ ਪਸੰਦੋ ਸੋਇ ਪੇਨਖ ਮਸੁਤਾਕ ਭਈ ॥ 
He is so beautiful to my eyes; beholding Him, I have been bewitched. 

ਮੈ ਨਿਰਗੁਨਣ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ਆਨਪ ਲਨਿ ਲਾਇ ਲਈ ॥੩॥ 

I am worthless, O my mother; He Himself has attached me to the hem of His 
robe. ||3|| 

ਬੇਦ ਕਤਬੇ ਸੰਸਾਰ ਹਭਾ ਹੰੂ ਬਾਹਰਾ ॥ 
He is beyond the world of the Vedas, the Koran and the Bible. 

ਿਾਿਕ ਕਾ ਪਾਨਤਸਾਹੁ ਨਦਸੈ ਜਾਹਰਾ ॥੪॥੩॥੧੦੫॥ 

The Supreme King of Nanak is immanent and manifest. ||4||3||105|| 

 


